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NOTICIAS	DE	ESPAÑA	(p.	04)	
1	equipo:	Team	2	galardón:	Auszeichnung	3	asequible:	erschwinglich	4	discurso:	Rede	5	comprometido:	
politisch	oder	sozial	engagiert	6	hipoteca:	Hypothek	7	desalojo:	Räumung	8	marcador:	Anzeigetafel		
9	imponerse:	sich	durchsetzen	10	afición:	Fans	11	dispuesto	a:	bereit	zu	12	pívot:	(im	Basketball)	Center		
13	sostén:	Büstenhalter,	BH	14	traductor:	Übersetzer	15	tejer:	weben			
	
	
UNA	IMAGEN	VALE	MÁS	QUE	MIL	PALABRAS	(p.	06)	
1	pertenecer:	gehören	2	equipo:	Team	3	evitar:	vermeiden	4	suizo:	Schweizer	5	pista:	Tennisplatz	6	red:	
Internet,	soziales	Netzwerk	7	grada:	Sitzreihe	8	quedar	en	evidencia:	aufgedeckt	werden,	das	Gesicht	verlieren		
	
	
¿SABÍAS	QUE...?	MADRID	TIENE	NOMBRE	DE	AGUA	(p.	08)	
1	caudal:	Wassermenge,	Durchfluss	2	latir:	schlagen	3	agua	del	grifo:	Leitungswasser	4	proporcionar:	
bereitstellen	5	agua	potable:	Trinkwasser	6	abastecer:	versorgen	7	desarrollarse:	soich	entwickeln	8	subsuelo:	
Untergrund	9	casco	atiguo:	Altstadt		
	
	
5	PLANES	QUE	HACER	EN	OTOÑO	(p.10)	
1	seta:	Pilz	2	chubasquero:	Regenmantel	3	pinar:	Pinienwald	4	prado:	Wiese	5	afición:	Hobby,	Zeitvertreib		
6	receta:	Rezept	7	castaña:	Esskastanie	8	cucurucho:	Papiertüte	9	merendar:	Nachmittagsjause	10	churrería:	
Geschäft	oder	Kiosk,	das	Churros	verkauft	11	apuntar:	notieren	12	cata	de	vinos:	Weinverkostung		
13	vendimia:	Weinlese	14	degustar:	probieren,	verkosten	15	denominación	de	origen:	(garantierte)	
Herkunftsbezeichnung,	Herkunftsgarantie	
	
	
VOCABULARIO:	HABLAMOS	SOBRE	ARTE	(p.	12)	
1	caballete:	Staffelei	2	cincel:	Meißel	3	prescindir:	auskommen	ohne	4	bodegón:	Stilleben	5	punzante:	scharf,	
spitz	
	
	
MARTÍN	CHIRINO	(p.	14)	
1	esculpir:	bildhauern,	meißeln	2	astillero:	Werft	3	herrero:	Schmied	4	forja:	Schmiede	5	compromiso:	
Entscheidung	für,	Einsatz	6	grabar:	eingravieren	7	forjar:	schmieden	8	inquietud:	Interesse,	Bestrebung		
9	destacar:	hervorstechen	10	comisario:	Kurator	11	fichar:	unter	Vertrag	nehmen,	engagieren	12	taller:	
Atelier,	Werkstatt	13	contrapuesto:	gegensätzlich	14	armadura:	Helm,	Rüstung	15	sustentar:	stützen,	tragen		
	
EL	CASTILLO	DE	LA	LUZ	(p.	16)	
1	acoger:	beherbergen	2	repostar:	wiederbefüllen,	auffüllen	
	
	
NOTICIAS	DE	HISPANOAMÉRICA	(p.	20)	
1	rodar:	drehen,	filmen	2	desecar:	trockenlegen	3	abastecer:	versorgen	4	gestión	subrogado:	Leihmutterschaft	
5	abordar:	angehen,	in	Angriff	nehmen	6	estrenar:	herausbringen,	veröffentlichen	7	fortalecido:	gestärkt		
	
	
LOS	FRUTOS	DE	LA	REINSERCIÓN	EN	COLOMBIA	(p.	22)	
1	integrante:	Mitglied	2	amasar:	durchkneten	3	hipotecar:	gefährden	4	agarrarse:	festklammern		
5	contabilizar:	verbuchen	6	ceñir:	passen,	eng	anliegen	7	media	caña:	halblang,	zwischen	Knie	und	Knöchel		
8	en	filas:	hintereinander	9	emprender:	starten	10	gotera:	Leck	11	maleza:	Unkraut,	Buschwerk	12	trueque:	
Tauschgeschäft	13	empuñar	(una	arma):	festhalten,	aufnehmen	14	fusil:	Gewehr	15	costurera:	Näherin		
16	ovillo:	Knäuel	17	ideales:	(hier)	Ideale	18	sumido	en:	versunken	in	19	destacar:	hervorheben	20	culminar:	
vollenden,	vervollständigen	21	oficializar:	amtlich	bestätigen	22	rúbrica:	Unterschrift	23	discurrir:	schweben		
24	anhelo:	Sehnsucht	25	cana:	graues	Haar	26	calloso:	schwielig	27	departamento:	Provinz		
28	mercantilización:	Kommerzialisierung	29	panela:	Vollrohrzucker	30	recalcar:	unterstreichen	31	colocar:	
platzieren			



	
ELECCIONES	2022	(p.	26)	
1	sede:	Hauptsitz	2	escorar:	abstützen	
	
 
MARÍA	BECERRA	(p.	28)	
1	escenario:	Bühne	2	dote:	Talent	3	comprometerse:	sich	etwas	widmen	4	consagración:	Triumph,	Erfolg		
5	codearse	con:	mit	jemandem	verkehren	6	letra:	Liedtext	7	gira:	Tournee	8	galardón:	Auszeichnung	
	
	
EL	MISTERIO	DE	ALFONSINA	Y	EL	MAR	(p.	30)	
1	madrugada:	Morgengrauen,	Morgendämmerung	2	alojarse:	sich	einquartieren	3	muelle:	Mole,	Kai		
4	envolver:	einschließen,	umhüllen	5	madre	soltera:	alleinerziehende	Mutter	6	encajar:	passen	7	alentar:	
ermutigen	8	conmocionar:	tief	bewegen	9	abordar:	bearbeiten,	anreißen	10	onírico:	traumhaft	11	brotar:	
hervorquellen	12	versionar:	(ein	Lied)	covern	
	
	
CANCIÓN:	ALFONSINA	Y	EL	MAR	(p.	32)	
1	lamer:	lecken	2	huella:	Spur,	Fußabdruck	3	recostarse:	sich	hinlegen	4	arrullado:	eingelullt,	eingeschläfert		
5	requebrar:	schmeicheln	6	sirena:	Meerjungfrau	7	nodriza:	Amme	
	
	
ENTREVISTA	A	LAURA	FERRERO	(p.	34)	
1	personaje:	Charakter	2	cruda:	roh,	ungeschminkt	3	fisgón:	Schnüffler	4	cotilla:	Klatschtante	5	vínculo:	
Verbindung	6	quedarse:	bleiben	7	redes:	Internet,	soziale	Medien	8	fijarte:	auf	etwas	achten	9	ternura:	
Sanftmut,	Zärtlichkeit	10	asombro:	das	Staunen,	Wundern	11	soltero:	single,	alleinstehend	12	migas:	Krümel	
13	calco:	Abklatsch,	Kopie		
		
	
MIGAS,	UN	RELATO	DE	LAURA	FERRERO	(p.36)	
1	jarrón:	Vase	2	trenzado:	geflochten	3	calvicie:	Kahlköpfigkeit	4	hacer	gracia:	etwas	lustig	finden	5	aislante:	
Isolierung	6	bautizar:	taufen	7	dar	vueltas	a	algo:	über	etwas	nachdenken	oder	sich	den	Kopf	zerbrechen		
8	plantear:	in	Erwägung	ziehen	9	achispado:	beschwipst	10	genial:	sehr	gut,	genial	11	coger	carrerilla:	es	
laufen	lassen,	sponatn	erzählen	12	agobiarse:	belasten,	ermüden	13	a	medias:	halb,	zur	Hälfte	14	postizo:	
Ersatz	15	desmenuzar:	zerdrücken	16	grieta:	Spalt,	Riss			
	
	
DESPEDIDAS	EN	ESPAÑOL	PARA	EXPERTOS	(p.	42)	
1	prisas:	Eile	2	atasco:	Verkehrsstau	3	soso:	langweilig	4	euskera:	Baskisch	5	matiz:	Nuance		
1	quedarse	corto:	nicht	übertreiben	
	
	
TARTA	DE	QUESO	VASCA	(p.	45)	
1	receta:	Rezept	2	nata:	Sahne	3	harina:	Mehl	4	machacar:	zerbröseln	5	triturar:	zerkleiner	6	grosor:	Dicke		
7	posición	ventilador:	Umluft	(Einstellung	im	Backofen)	8	hornear:	backen	9	cuajado:	geronnen,	
zusammengelaufen	
	
	
	
	 	


